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总序

北京大学出版社即将出版我的《迦陵讲演

集》七种，要我写一篇序言。这七册书都是依据

我在各地讲词之录音所整理出来的讲稿，所以

称之为“讲演集”。这七册书的次第是：

1.《唐五代名家词选讲》

2.《北宋名家词选讲》

3.《南宋名家词选讲》

4.《唐宋词十七讲》

5.《清代名家词选讲》

6.《词之美感特质的形成与演进》

7.《迦陵说词讲稿》

前两册书，也就是“唐五代”及“北宋”词

的选讲，其主要内容盖大多取自于台湾大安出

版社 1989年所出版的我的四册一系列的《唐宋
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名家词赏析》。在此系列的第一册前原有一篇《叙论》，现在

也仍放在这两册书的第一册书之前，并无改动。至于第三册

《南宋名家词选讲》，则是依据我于2002年冬在南开大学的一

次系列讲演的录音由学生整理写成的。当时由于来听讲的同

学并没有听过我所讲授的唐五代与北宋词的课，而南宋词则

是由前者发展而来的，所以我遂不得不在正式开讲南宋词以

前，作了两次对唐五代与北宋词的介绍。这就是目前收在这

一册书之前的两篇《叙论》。至于第四册《唐宋词十七讲》，则

是我于1987年先后在北京、沈阳及大连三地连续所作的一个

系列讲演。当时除了录音外，本来还有录像，但因各地设备

不同，录像效果不同，所以其后只出版了录音的整理稿，所

用的就是现在的书名。至于录像部分，则目前正在由南开大

学的中华古典文化研究所加紧整理中，大概不久就会以光碟

的形式面世。在这册书前面，我曾经写过一篇极长的序言，对

当时朋友们为了组织这次系列讲座及拍摄录像的种种勤劳辛

苦，作了详细的介绍。而且还有当时一直随堂听讲的两位旧

辅仁大学的校友——北师大的刘乃和教授及中国历史博物馆

的史树青教授，都为此书写了序言，对当时讲课的现场情况

和反应也作了相当的介绍。现在这三篇序言也都依然附录在

这一册书的前面，读者可以参看。第五册《清代名家词选讲》，

其所收录的主要讲录，乃是我于1994年在新加坡所开授的一

门课程的录音整理稿。虽然因课时之限制，所讲内容颇为简

略，但大体尚有完整之系统可寻。在这一册书前，我也曾写

了一篇序言，读者可以参看。第六册《词之美感特质的形成

与演进》，是 2005年 1月我为天津电视台的“名师名课”节
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目所作的一次系列讲演。这次讲演也做了录像，大概不久的

将来也可以做成光碟面世。只不过由于这册录音稿整理出来

时，我因为行旅匆匆而没有来得及撰写序言，这一点还要请

读者原谅。至于最后的第七册《迦陵说词讲稿》，则是我多年

来辗转各地讲学随时被人邀讲的一些录音整理稿。这是在这

一系列讲录中内容最为驳杂的一册书。一般说来，我自己对

于讲课本来就没有准备讲稿的习惯。这倒还不只是因为我的

疏懒的习性，而且也因为我原来抱有一种成见，以为在课堂

上的即兴发挥才更能体现诗词中的生生不已的生命力，而如

果先写下来再去讲，我以为就未免要死于句下了。只是就临

场发挥而言，则一切都要取之于自己平日熟读的记诵，而我

的记忆既难免有误，再加之录音有时不够清晰，所以整理出

的讲录自不免时有失误之处。何况目前的排字印刷也往往发

生错误，而我既是分别在各地不同之时空所作的讲演，因此

讲题及内容也往往有重复近似之处。如今要整理编辑为一本

书，自然不得不做许多剪裁、改编和校对的工作。不过，从

此种杂乱复出的情况，读者大概也可以约略想见我平日各地

奔走讲课的情形之一斑了。

关于我一生的流离忧患的生活，以前当2000年台湾桂冠

图书公司为我出版一系列廿四册的《叶嘉莹作品集》时，我

原曾写过一篇极长的《总序》，而且在其“诗词讲录”一辑的

开端也曾为我平生讲课之何以开始有录音及整理的经过做过

相当的叙述。目前北京大学出版社所计划出版的，既然也是

我的一个系列，性质有相似之处，这两篇序文已收入北京大

学出版社即将出版的《迦陵杂文集》中，读者自可参看。
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北京大学出版社为我出版的七册《迦陵讲演集》以及北

京中华书局即将推出的六册《说诗讲录》两者加起来，我的

诗词讲录乃将有十三册之多。作为一个83岁的老人，面对着

自己已有 62年讲课之久的这些积累，真是令人不禁感慨系

之。我平常很喜欢引用的两句话是:“以无生之觉悟做有生之

事业，以悲观之心境过乐观之生活。”朋友们也许认为这只是

老生常谈，殊不知这实在是我的真实叙述。我是在极端痛苦

中曾经亲自把自己的感情杀死过的人，我现在的余生之精神

情感之所系，就只剩下了诗词讲授之传承的一个支撑点。大

家可能还记得我曾经写过“书生报国成何计，难忘诗骚屈杜

魂”的话，其实那不仅是为了“报国”，原来也是为了给自己

的生命寻找一个意义。但自己自恨无能，如今面对着这些杂

乱荒疏的讲学之成果，不禁深怀惭怍，最后只好引前人的两

句话聊以自慰，那就是：“余虽不敏，然余诚矣。”
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叙  论

从今天起，我们开始讲南宋词。为什么要从

南宋词讲起呢？说来话长。1987年我曾经在北京

国家教委的礼堂举行过一次唐宋词的系列讲座，

因为时间的缘故，我只讲了十次，讲到北宋就结

束了。后来，有朋友邀我到东北，又讲了南宋的

七讲。当时，他们都做了录像，只是有关南宋词

那七讲的录像，他们没有给我。如果现在再去找

的话，因为已经隔了十四年之久，那里的老师大

部分已经退休了，所以很难找到。现在澳门的沈

秉和先生想推广普及诗词的教学，希望能够把我

十四年前讲课的录像带整理出来；天津电视大

学的徐士平先生也在协助我们做这项工作。前面

关于北宋词的十讲已经整理完毕，而后边南宋的

七讲因为没有录像带，只好重新讲起了。

在讲北宋词时，我从晚唐五代的温庭筠、韦

(一)
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庄一直讲到北宋后期的周邦彦，现在马上讲南宋词，大家也许会

觉得有些突兀，所以在开始之前，我还要简单介绍一下词在南宋

之前的发展情况以及这一阶段的发展对后来南宋词的影响。

我个人以为，从唐、五代一直到北宋后期，在词的创作这一

方面，几种不同类型的词已经基本发展完成了。我归纳自己多年

来学习、讲授的体验，曾把词的发展分成三个不同的阶段，在这

三个阶段里形成了三种不同类型的词，即：歌辞之词、诗化之词

和赋化之词。词在刚刚兴起的时候，本来是可以配合音乐来歌唱

的歌辞，因为最初流行于市井之间，所以比较通俗。你不一定有

很高的文化水平，只要会唱这种流行的歌曲，你就可以把你要说

的话唱出来。一般说起来，无论哪一个国家，哪一个时代，它的

流行歌曲里边总是少不了爱情、相思之类的歌曲。此外，征夫可

以写征夫的歌辞，商人可以写商人的歌辞，医生可以把药诀写入

歌辞，将士可以把兵法写入歌辞——任何人都可以唱，都可以

写。因此，这种歌曲是非常丰富多彩的。可是，因为这些歌曲的

作者没有很高的文学修养，他们用的语言文字比较浅俗，士大夫

阶层的人往往看不起这些歌曲，他们不愿意去整理，更谈不上编

印了。所以这些曲子尽管流行了很久，但没有广泛流传。直到晚

清时，才有人在敦煌石窟里发现了一些当年的曲子词。

中国最早的一本词集是后蜀的赵崇祚所编的《花间集》。欧

阳炯在《花间集》的序中说“因集近来诗客曲子词五百首”，在

这里，他特别说明了那是“诗客”的“曲子词”，也就是说，那

些曲子不再是贩夫走卒的作品，而是诗人所写的文雅的歌辞了。

曲子编好了，为的是什么？“庶使西园英哲，用资羽盖之欢；南

国婵娟，休唱莲舟之引。”可见，他编选的目的，是为了增加那

些诗人文士们游乐、饮宴之间的欢乐，使歌女们不再唱那些通俗
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的曲子了。因为是在宴会这样的场合中所唱的歌曲，所以《花间

集》大多是以写美女和爱情为主的歌辞。

在中国的各种文学体式中，词这种体式的发展过程尤其微

妙。时代与作者偶然结合，便形成了一种特殊的美感作用。那么

这是一种怎样的美感作用？它是在什么样的环境中、什么样的作

者笔下形成的呢？大家知道，《花间集》是后蜀时代收集的作品，

其中最有名的作者就是温庭筠和韦庄。然后，与《花间集》同一

时代而稍微晚一些的另一个小国南唐的歌曲也非常发达。像南唐

二主——李 、李煜父子以及冯延巳都很善于写词。从历史背景

来看，整个晚唐五代是一个怎样的时代？你读五代史，看梁、唐、

晋、汉、周，仅仅几十年，一下子就换一个朝代。那时候，中国

北方所谓正统的，从唐朝灭亡以后一直传下来的是五代；另外，

五代时期，在南方和巴蜀地区，还有许多割据政权，前后建立了

九个国家，加上北方的北汉，被称为十国。所以那是一个四分五

裂、兵戈扰攘的时代。好，现在我们还要从晚唐五代回到 21世

纪，看一看西方近年来流行的文学批评潮流。西方最近这一个世

纪，发展得最可观的是他们的文学批评理论：从重视作者到重视

作品，再到重视读者，从对作者生平的考据到对文本（text）本

身的研究，再到接受美学（aesthetic of reception）和读者反应论

（readerÕs response）一直发展下来，形成了很多流派。近些年来，

西方人最喜欢谈到的一个文学批评理论是contactual criticism，我

们中国把它翻译为相关语境。本来，当西方新批评的倡导者重视

文本（text）的时候，他们也曾提出过这个contact这一个术语，

他们所讲的contact是说一篇作品，一个文本中上下文的语言形象

之间彼此相关的关系。可是，现在新发展起来的相关语境说所讲

的contact并不是指这种关系，而是说一篇文章产生时所有的背景

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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的情境：你究竟是在什么场合、对什么对象说的这些话？这是非

常重要的。同样一句话，在不同的场合、不同的对象之间，当然

会有不同的作用。

我们现在简单地介绍了西方的一些文学批评理论。如果以

相关语境的观点来看五代时后蜀及南唐的小词，你就会发现，

这个相关语境是一种双重的语境。什么叫“双重语境”呢？就

是与它相关的背景是两重的。哪两重？一个是时代的大环境，

一个是偏安的小环境。就地理形式而言，蜀地常常是最容易防

守的，都说剑门关“一夫当关，万夫莫开”，所以蜀既可以偏安，

又可以称霸，总之能够保持自己相对的安定。那么南唐呢？因

为当时五代的变乱多发生在北方，没有涉及到江南，所以南唐

还是比较富庶的。因此，在五代的战乱流离之中，南唐与西蜀

这两个地方保持了安定的生活，而且物质上也相当的富足。不

但如此，西蜀与南唐的君主也多是喜爱歌舞宴乐的人。像南唐

的中主李 、后主李煜，还有在李 时做过宰相的冯延巳都是

如此。南唐二主所写的歌辞常常要付之歌唱，而冯延巳的《阳

春集》，前面有一篇序，是他亲戚的一个后代人陈世修所写的。

序中说，当年我的长辈冯延巳常常宴乐，而且常常喜欢写作小

词。再有，像前蜀的王建和王衍父子，后蜀的孟知祥和孟昶父

子，也都是喜欢听歌看舞、饮宴享乐的。这是小的环境。可是，

小环境虽然如此，大环境却无时不在干戈扰攘之中，而且北方

势力的逐渐强大使南方偏安的形势日益受到威胁。你如果细读

南唐二主跟冯延巳等人的作品，就会发现隐含在作品之中的一

种忧惧之感，尽管他们没有明白地表露出来。

为什么王国维在《人间词话》里边提到李 的一首《摊破

浣溪沙》，说其中的“菡萏香销翠叶残，西风愁起绿波间”二
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句“大有众芳芜秽，美人迟暮之感”？其实，从表面上看，中

主这首词就是写征夫思妇的感情。“细雨梦回鸡塞远”，他说闺

中的思妇怀念远方的征人，而征人远在鸡塞。可是，像“菡萏

香销翠叶残，西风愁起绿波间”二句，它隐然给人以一种凋零、

衰落、动荡不安的感觉。正如后来清代常州词派的批评家谭献

所说的：“作者之用心未必然，而读者之用心何必不然。”作者

甚至于自己都没有想到：我要表现我的国家如何的危亡不安

呀，他不见得这样想。危亡不安只是隐藏在他心底的一种感

觉，而这种隐含的感觉就使他的小词产生了一种微妙的作用。

也就是说，尽管他表面上写的是美女爱情、征夫思妇、伤春怨

别，可是他把心底的一种幽微的患难的感觉无形中表现出来

了，这样就可以使读者产生一种言外的联想。所以从一开始，

小词就有了双重的意蕴。这种双重意蕴从何而来？我们可以说

是从它产生的环境、背景而来。去年我赴台湾参加了一个国际

学术研讨会，议题是“文学与世变的关系”。在那个研讨会上，

我所讲的题目是谈词之美感特质的形成及词学家对此种美感特

质之反思与世变的关系。由以上所述我们不难看出，小词的美

感特质的形成，的确与当时大的时代背景结合着非常密切的关

系，这种美感特质即表现为好词多给人一种言外的感受和联

想。这是中国的小词最妙的一点，妙就妙在它不像诗，不是从

cousious里边告诉你。因为它没有直接说出来，所以特别耐人寻

味。

然而词并没有停止在这种歌辞之词的阶段，后来，小词就

继续向前发展了。我们说，任何文学体式之所以会向某一个方

面发展，它一定有必然的原因。词的发展也不例外。歌辞之词

一路发展下来，它的性质没有改变，形式上却有了变化，表现
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为从小令而发展出长调。其实，早在《敦煌曲子词》里就有长

调的歌辞了，只是早期的作者如温庭筠、韦庄、冯延巳、南唐

二主等人，他们都不写长调，只写小令，一直到北宋初年的晏

殊、欧阳修都是如此。为什么这些人不肯写长调呢？因为长调

的音乐性比较复杂，那些文人、士大夫若没有相当高的音乐修

养，便不能完全掌握长调中音乐的性质。而小令篇幅短小，音

乐没有那么复杂，而且很多小令的句法、平仄都与诗很接近，那

些文人诗客们如果写词，写小令自然要比长调容易些，所以最

早在诗人中间发展起来的是小令。像刘禹锡、白居易等人，他

们不是都可以顺手写几首小词吗？后来，出现了一个懂得音乐

的作者柳永。柳永不仅是一个诗人、文士，他还是一个音乐家。

因为懂得音乐，他可以填写很长的调子。他所写的仍然是歌辞

之词，但形式改变了。

你要知道，天下任何文学，形式一定会影响内容的。怎么

样影响？以温庭筠为例，比如他在一首《菩萨蛮》中说“懒起

画蛾眉”，仅仅这一句就可以给读者很丰富的联想。中国有一个

传统，从屈原的《离骚》开始，他说“众女嫉余之蛾眉”，代表

的是一个才德美好的贤士受到小人的嫉妒与谗害。李商隐在他

的一首《无题》诗中说：“八岁偷照镜，长眉已能画。”他说有

一个女孩子，八岁就可以画出很美丽的长眉。这里的画眉也是

有喻托的：“长眉”代表才德的美好，“画眉”就是对于才德美

好的追求。那么“懒起画蛾眉”呢？唐朝诗人杜荀鹤有一首《春

宫怨》，他说：“早被婵娟误，欲妆临镜慵。”我早被自己美好的

容颜所误，要化妆时，面对着镜子，我就“慵”——懒了。为

什么懒？后边他接着说：“承恩不在貌，教妾若为容？”因为得

到皇帝的恩宠不是因为她容貌的美丽。真的这样吗？你看白居
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易写《长恨歌》，陈鸿写《长恨歌传》，说杨贵妃之所以能得到

玄宗的宠爱，不只是因为她容貌美丽，而且因为她能够“先意

希旨，有不可形容者”，她在皇帝没有表现他的意思之前就知道

如何迎合皇帝，如何按皇帝的意图去做。还不只是男女之间，就

是君主与臣子之间也是如此。你看电视剧《铁齿铜牙纪晓岚》，

说有一个叫和 的如何如何会逢迎皇上，讨皇上的喜欢，于是

皇上就欣赏他。可见，千古得宠的人不一定就因为容貌的美丽或

才能品德的美好，既然“承恩”是“不在貌”的，那么我化妆做

什么？当然就“欲妆临镜慵”了。我们再看温庭筠的这两句词，

“懒起画蛾眉、弄妆梳洗迟”，他写的只是一个美女懒得化妆，却

居然在短短的文字里边给读者这么多联想。在一个国家的诗歌传

统中，蕴含多种信息，能引起人言外联想的词汇被称为语码

（code）。按照西方的符号学（semiotics）来说，当某个语言在一个

国家民族使用很久以后，这个语言符号就变成了一个符码，因为

它与文化有关系，所以又叫文化语码（cultural code）。而温庭

筠的词中含有大量这样的符码，这也是温词可以给人多种联想

的一个原因。

温庭筠是这样的，那么柳永呢？他不是写长调了吗？同样

写一个懒起的女子，他是怎么说的？“暖酥消，腻云 。终日

厌厌倦梳裹。无那，恨薄情一去，音书无个。”他说这个女子脸

上涂的脂粉都消退了，她抹着很多头油的乌云一样的鬓发都披

散开了，她每天都无精打采，懒得梳妆打扮，真无奈呀，自从

那个薄情的男子一去，连一封信都没有了。柳永写的也是女子

懒起化妆，“终日厌厌倦梳裹”嘛，可是他用长调来写，就把什

么都写得非常现实，说一个女子之所以不化妆就是因为爱她的

那个男子不在家，这样写就不会给读者很多联想了。
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当然，我们对于柳永要从两方面来看。那次在天津大学讲

苏轼词时我也曾经说过，柳永对苏东坡有正反两方面的影响。

首先，苏轼这个人有一种逸怀浩气，他不喜欢写什么“暖酥消，

腻云 ”之类的话，他觉得柳永这样写真是无聊。可是柳永在

他的长调里还不是只写相思与爱情，因为他在仕宦科第方面很

不如意，总是做最卑微的小官，今天到这里，明天到那里，所

以柳永写了很多羁旅行役的词。而在此之前，像《花间集》中

的小词，都是写女子在闺中的相思。像什么“玉楼明月长相忆”、

“水精帘里玻璃枕”等等都是这样。柳永也写相思，但写得更多

的是男子的相思，写男子在四方漂泊的生活。同时，他为了生

活而在各地奔波，当然免不了登山临水。我们知道，他很有名

的一首《八声甘州》即是这样的作品:“对潇潇暮雨洒江天，一

番洗清秋。渐霜风凄紧，关河冷落，残照当楼。是处红衰翠减，

苒苒物华休。惟有长江水，无语东流。”你看，他已从《花间集》

中伤春的感情中解脱出来，写的是一种悲秋的感情。伤春是爱

情的失落，悲秋则是年命的无常和生命的落空。陈子昂有一首

《感遇诗》说：“兰若生春夏，芊蔚何菁菁。幽独空林色，朱蕤

冒紫茎。迟迟白日晚，袅袅秋风生。岁华尽摇落，芳意竟何成？”

不管你是多么美丽的兰花，你曾经有过多么美好的生命，当一

岁的芳华摇落净尽之间，你完成了什么？杜甫有两句诗写得

好：“幸结白花了，宁辞青蔓除。”他写的还不是美丽的花，而

是一个瓜的架子。他说:我虽然没有兰花的美丽，可是我毕竟开

过花，也结了果子，所以现在要拆除我这个青青的架上的瓜蔓，

我就不会再有什么推辞、什么遗憾了。可是人呢，尤其是一个

有理想的读书人，他最恐惧年命的无常与生命的落空。孔子说:

“四十五十而无闻焉，斯亦不足畏也矣。”杜甫也说:“四十明朝
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过，飞腾暮景斜。”四十岁明天就要过去，我的人生开始走下坡

路了。此后纵然我有飞腾的愿望与才能，也已经是黄昏渐近，来

日无多了。这就是男子的悲秋，而柳永的长调所拓展出来的正

是他在羁旅行役中，他作为男子的悲秋的感情。

前面我们说柳永对苏轼有一定的影响，还不是说这种悲秋

的感情影响了苏轼。人家苏轼是了不起的，你尽管春去秋来，我

苏东坡依旧是我苏东坡。后来，他年老了，眼花了，还曾经作

诗说:“浮空眼缬散云霞，无数心花发桃李。”他说:我老眼昏花，

看不清楚前面的东西，只觉得它飘浮在空中像云雾一般。但是，

我内心中有无数的心花还在盛开着。我们常说“足乎己而无待

于外”，而苏轼真的是有这种操守，有自己的一份自得。所以，

柳永对苏轼的影响不在于悲秋，而是在登山临水、羁旅行役中

所表现出来的那一种开阔博大的气象。但苏轼对于柳永写的

“暖酥消，腻云 ”一类的词，则不大欣赏。词，既然是一种文

学体式，我们为什么不可以用它来抒情言志呢？所以苏轼的词

是诗化之词。“大江东去，浪淘尽，千古风流人物”写得多么开

阔，多么放旷！他不是只给歌女写歌辞了，而是将作者个人的

情志、理想、胸襟这种浩气逸怀写入词中，把词的体式当做一

种新的诗体、一种新诗的体式来写作，这就是所谓的诗化之词。

诗化之词一出现，就有了正反两方面的情况。正面的可分

为两种。一种是在其诗化以后，果然就有了诗的美感了，这是

好的作品。比如苏轼的《江城子》:“老夫聊发少年狂。左牵黄，

右擎苍。锦帽貂裘，千骑卷平冈。”它有诗的美感，跟诗一样好，

一样地抒情写志，一样在其音乐节奏之间传达出一种直接的感

发，所以是一首诗化的好词。可是有时候，你要用写诗的手法

直接来写，就容易写得太直白，从而缺少了一种含蕴的美感了。
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